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i 1962 russerne om å få en sidig å forsvare Sovjetunio- Løfsnes, etter å ha sett på 
norsk oversettelse av noe nen i nedrustningsspørs- oversettelsen, forsikret am­
han hadde sagt i Moskva- mål, hadde SFs sentralstyre bassaden om at «han aktet å 
kringkastingen. enstemmig besluttet at stå ved hvert eneste ord og 

I Sovjetunionens Oslo-am- hans uttalelser skulle tryk- forsvare sitt standpunkt». 
ti bassade skaffet i august kes i bladet Orientering. Knut Løfsnes døde i vin-

1962 Knut Løfsnes en norsk «Imidlertid har Løfsnes '. ter. Under krigen var han 
oversettelse av noe han had- teksten til sine uttalelser med i XU, en topphemmelig 
de uttalt i sovjetisk radio bare på russisk, og derfor motstandsgruppe i det ok­
under et opphold i Moskva ville han være takknemlig kuperte Norge. Han tilhørte 
måneden før. om ambassaden kunne hjel- Arbeiderpartiets venstre-

Dette fremgår av et sam- pe ham med en oversettelse flØY og kretsen rundt bladet 
talereferat fra en sekretær til norsk. Etter å ha gjort oss Orientering, og var blant 
ved ambassaden etter at kjent med Løfsnes' uttalel- dem som ble ekskludert i 
Løfsnes hadde oppsØkt am- ser, hvor han er meget posi- 1961. Kretsen dannet da SF, 
bassaden 18. august. Han tiv til kamerat Khrustsjovs Sosialistisk Folkeparti, og 
var da nettopp kommet tale 10. juli og på en over- han ble formann. Av Lund­
hjem fra Verdenskongressen bevisende måte kritiserer kommisjonens rapport 
for alminnelig nedrustning" den vestp.ge holdning til fremgår det at han ble over­
og fred, og hadde'uttalt seg i 'nedrustmhg, skaffet vi Løfs- våket og telefonavlyttet 
Moskva-kringkastingens nes en oversettelse av det gjennom svært mange år. 
norske sending to ganger. han hadde sagt», heter det i 

Fordi Arbeiderbladet referatet, som er datert 25. 
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